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Öz: Şemsi Belli son dönem (1950-2000) Türk şiirinin şairlerinden biridir. Şiiri insanlarõn 

ürettiği kavramlarõn insanŸstŸ bir çaba ile değerlendirilmesi ve yorumlanmasõ olarak gšren şair; 
hece vezni ile yazdõğõ şiirler üzerinden Beş Hececiler’e, vezinsiz ve kafiyesiz serbest şekil ile 
yazdõğõ şiirleri ile de 1. Yeni de dediğimiz Garip akõmõna yakõn bir şiir anlayõşõnõ benimser. 
Şiirlerinde folklor unsurlarõndan bolca yararlanan şair, halkõn duyuş, düşünüş ve yaşayõş tarzõnõ 
da şiirlerine yansõtõr. GŸneydoğu ağzõ ile yazdõğõ Anayasso adlõ şiiri ile Zap suyunun üzerine 
kšprŸ yapõlmasõnõ sağlayan şair, yoksulluk ve yozlaşma başta olmak Ÿzere sosyal; kadõn ve aşk 
konularõ başta gelmek Ÿzere de bireysel konularda, sadelik gŸzeldir felsefesini temsil eden şiirler 
kaleme almõş, bu şiirlerin 11 kadarõ bestelenmiştir. 

Betimsel tarama modeli ve belge çšzŸmleme yšntemi ile şiirlerinin incelenip değerlendiril-
diği bu makalede Şemsi BelliÕnin hayatõ, edeb” kişiliği, eserleri ve şiirlerinin konularõ ile şiirle-
rinde halk biliminden yararlanma özellikleri ve örnekleri üzerinde durulmuştur. 
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ONE OF US: POET SEMSİ BELLİ AND HIS POETRY 
Abstract: Semsi Belli (1950-2000) is one of the best poets of the recent Turkish poetry. 

Seeing the poetry as evaluation and interpretation of the concepts produced by people with a 
superhuman effort; he adopts a poetic conception that is close to the Five Poet Of The Syllable 
/ Bes Hececiler and Odd Movement / Garip Akõmõ (also named as The First Reformists / 1. 
Yeniciler) with the poems he wrote with syllabic meter and the free form without rhyme. The 
poet, who benefited from the elements of folklore in his poems, also reflects the people's sense, 
thinking and living style to his poems. With his poem Anayasso, which he wrote with the local 
accent, he made it possible to build a bridge over the water of Zap. He also wrote poems on the 
subjects of poverty, degeneration, women and love; representing the philosophy of Ôsimplicity 
is beautifulÕ and about 11 of these poems were later composed. 

In this article, the life of Semsi Belli, his literary personality, the subjects of his works and 
poems, the features and examples of using folklore in his poems are examined and evaluated by 
using descriptive scanning model and document analysis method. 

Key Words: Contemporary Turkish Poetry, Semsi Belli, poetry, folklora, love, women, po-
verty, degeneration. 
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1. Giriş 
Sanatõ varoluşunun en anlamlõ çabasõ olarak tarihsel sŸrecin merkezine yer-

leştiren insan, bir sšz sanatõ olan edebiyatõn şiir tŸrŸne de sõkõca tutunmuştur. 
Binlerce yõllõk bir ezgi olan şiir, yaşama tutunan veya tutunamayan insanlarõn 
da duygularõna tercŸman olarak; yaşama isteği aşõlamayõ, direnme ve Ÿretme 
aşkõnõ anlatmayõ, insanlarõ muazzam uykularõndan uyandõrmayõ, bŸtŸn bunla-
rõn toplamõ olarak hayatõn devamlõlõğõna soylu bir katkõda bulunmayõ başar-
mõştõr. GŸçlŸ bir çekim merkezi h‰line gelen, işteş bir devinim ile Ògayesini 
yalnõz kendinde bulan bir mŸkemmeliyet olanÓ (Tanpõnar, 1995:13) şiir, her 
yŸzyõl bayrağõ devralan ozanlarõn eliyle ve diliyle varlõğõnõ berkitmiş, geleceğe 
sŸrekli yenilenerek ve çoğalarak kalan bir sanat tŸrŸ olmuştur. 

Takvimlerin ve tarihlerin yirminci yŸzyõlõn ilk çeyreğini gšsterdiği yõllarda 
doğan ve şairlik bayrağõnõ devralan Şemsi Belli, adanmõş bir šmrŸn bakiyesi 
olan şiirlerle, çağdaş TŸrk şiirinin, bŸyŸğŸ kŸçŸkten ayõrmayan hafõzasõnda, 
bir yer edinmiş isimlerinden biridir. Bu yazõ şairin şiir anlayõşõ, hayatõ, eserleri, 
felsefesi, edeb” kişiliği, şiirinin kaynaklarõ, şiirinde halk biliminden yararlanõş 
biçimi ve bu incelemeden çõkarõlan sonuçlarõ içeren bir akõş çizelgesi içerisinde 
ÒŞair Şemsi BelliÓ konusunu irdelemeyi amaçlamaktadõr. 

TŸrk edebiyatõ, her yazar ve şairin koyduğu tuğlalarla gšsterişli bir binaya 
dšnŸşen birikimin adõ ve karşõlõğõdõr. Bu gšrkemli binada bir tuğlaya karşõlõk 
gelen Şemsi BelliÕnin tanõnmasõ, tanõtõlmasõ, hatõrlanmasõ, eserlerinin sanat ve 
edebiyat biliminin verileri ile incelenmesi; yazar, eser, okur Ÿçlemesinin daha 
sağlõklõ ve bilinçli ilişkiler kurmasõnõ destekleyecektir. 

‚alõşmada nitel araştõrma yšntemlerinden olan betimsel tarama ve dokŸ-
man incelemesi yšntemlerinden yararlanõlmõştõr. Nitel araştõrma, gšzlem, gš-
rŸşme ve dokŸman analizi gibi nitel bilgi toplama yšntemlerinin kullanõldõğõ, 
algõlarõn ve olaylarõn doğal ortamda gerçekçi ve bŸtŸncŸl bir biçimde ortaya 
konmasõna yšnelik nitel bir sŸrecin izlendiği araştõrma olarak tanõmlanabilir. 
Bazõ kaynaklarda belgesel tarama olarak da geçen dokŸman incelemesinde var 
olan kayõt ve belgeler incelenerek veriler toplanõr. Tarananlar; geçmişteki ol-
gularõn iz bõraktõğõ resim, film, plak, ses ve resim kayõtlõ bantlar, araç-gereç, 
bina, heykel vb. kalõntõlarla; olgular hakkõnda sonradan yazõlmõş ve çizilmiş 
her tŸrlŸ mektup, rapor, kitap, ansiklopedi, resm” ve šzel yazõ ve istatistikler, 
tutanak, anõ, yaşam šykŸsŸ ve benzerleridir (Karasar, 1999). DokŸman incele-
mesi ile elde edilen bulgular, çšzŸmleme ve değerlendirme aşamalarõnõ içeren 
betimsel tarama modeli ile yorumlanmõştõr. 

 
2. Şiir Kavramõ ve Şairin Şiir Tanõmõ 
ÒŞiir hayat değiştirir'' demektedir, Franz Kafka... Bu ifade doğrudan şiirin 

tanõmõ olmayõp, fonksiyonu ile bağõntõlõ bir vurgu ve yšnelişe işaret eder. Bu 

bağlamda hemen aklõmõzda şiirin ve şairin görevi ya da ereği nedir sorusunu 
anõmsatan bir merakõn dağõnõk ve bulanõk mesaileri canlanõr. Kendi talihini be-
lirgin bir tarihin içinde yaşayan milletler; kullandõklarõ dili ve yaşattõklarõ kŸl-
tŸrŸ, binlerce yõlõn ezgisini, şiirler ve şairler aracõlõğõ ile kayda geçirirler. İş-
lenmiş ve mŸkemmelleşmiş bir dilin terbiyesinde šlŸ ozanlar ve yaşayan şair-
ler yani kŸltŸr işçileri ve mirasçõlarõ šnemli ve anlamlõ bir boşluğu doldururlar. 
Edebiyatõmõz içinde bšyle boşluklarõ dolduran şairlerimizden birisi de Şemsi 
Belli'dir. 
İnsanlõğõ tanõmanõn ve anlamanõn yolu insanõ tanõmaktan geçtiğine ve şiiri 

meslek / uğraş edinenlere de şair dendiğine gšre; şiir, şair ve insan kelimeleri 
bir potada karõşmak suretiyle genişleyerek ÒEvrensel insan AmentŸsŸ''ne 
(Zweig, 1995: 81) gšndermeleri olan, tõnõsõ yŸksek ibarelere dšnŸşŸyor. Aris-
toÕdan bu yana, TanrõÕnõn eliyle yazdõğõna, diliyle konuştuğuna inanõlan şairler 
soylu acõlar çeken, yŸksek değerleri yaşatan ve benimseten, zaman yapõcõ 
(time-bender) insanlar olarak insanlõğõn tarihinde eşsiz ve saygõn eserler bõrak-
mõş, ‰deta birer Òinsan-mesih” kişilikler olmuşlardõr. 

Bu kişiliklerden biri olan Şemsi Belli gerçeğini irdelemeye, açõklamaya ve 
değerlendirmeye çalõşacağõmõz bu yazõya, şairin şiir anlayõşõna õşõk tutacak 
ipucu niteliğindeki şu sšzleri, sanatsal ve bilimsel bir içerik eklemektedir: Òİn-
sanlarõn yarattõğõ kavramlarõ, insanŸstŸ bir çaba ile değerlendirdiğimiz gŸn, 
hayatõmõzõ etkileyen olaylar daha değişik anlamlar kazanõyor.Ó (Belli, 
1963:205). Şairlik işine de gizli bir gšndermenin olduğunu sezdiğimiz bu cŸm-
leden açõk ve yoğunluğu olan bir şiir tanõmõ çõkartabiliriz. Bu tanõm şair Şemsi 
Belli'nin şiir tanõmõ olmaktan uzak değildir. Şiir; insanõn yarattõğõ sšzleri insa-
nŸstŸ bir çaba ile değerlendirme işi ve bu yolla gizli, yeni ve daha değişik an-
lamlar kurma ve bulma becerisidir. 

Kuşkusuz ki bir yazarõ bir yazõya, bir yazarõn bŸtŸn dŸşŸn dŸnyasõnõ bir 
yazõya sõğdõrmak olanak dõşõdõr. Şemsi Belli Ÿzerine sšylenecek daha çok sš-
zŸn olduğunun bilincinde olarak, bu yazõnõn; yazarõn TŸrkçeye hizmetlerine 
duyulan minnetin bir ifadesi, kişiliğine duyulan saygõnõn iadesi, hakkõnda ya-
põlacak yeni araştõrmalara ilham vermesi ve kaynaklõk etmesi noktalarõndan 
algõlanmasõnõ ve anlaşõlmasõnõ istiyoruz. 

TŸrkçe kendisine yeni yeni ifade imk‰nlarõ kazandõracak nice Şemsi Belli 
yetkinliğindeki kişileri šzlemle beklemektedir. Şairin, çağdaşõ olan insanlarla 
konuştuğumuzda kendisini šzellikle, bestelenmiş şiirlerinden olan ÒUnuttumÓ 
şiiri ile tanõyõp sevdiklerini ve h‰l‰ aynõ şiirle hatõrladõklarõnõ belirtiyorlar. Biz 
de bu gök kubbede hoş sada bõrakabilmiş herkes gibi Şemsi BelliÕnin de unu-
tulmadõğõnõ, unutulmayacağõnõ biliyor, sšylŸyor, eser yazarõ ve sanat anlayõşõnõ 
tarif eder ilkesine uyarak, yazõmõza bu şiiri de d‰hil ediyoruz: 
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“UNUTTUM 
Seni sevdiğim zamanlar  
Sevda gönlümde hevenk hevenkti 
GŸzel bir kõzdõn amma  
Gözlerin ne renkti? 
Unuttum.... 
 

Başõnõ gšğsŸme dayadõğõn an 
Saçlarõn ne kokardõ? 
Ve ilk defa karşõlaştõğõmõz akşam, 
†stŸnde hangi elbisen vardõ?  
Unuttum… 
 

Hiçbir şeyini unutmayacağõmõ sanõrdõm.  
Aşk ne tatlõ... ne yalan şeydi.... 
Sahi ismin neydi? 

     Unuttum...”            (Belli, 1961:12). 
 
3. Hayatõ 
Doğum tarihi ve yeri hakkõndaki bilgiler çeşitlidir. 1925 yõlõnda Malat-

ya'nõn Tekmezar MahallesiÕnde, İmamoğlu SokağõÕnda, 17 numaralõ evde doğ-
duğu şeklindeki bilginin (ŞentŸrk-GŸlseren, 1990:19) aksine, 1929 Arapgir 
doğumlu olduğunu (Işõk, 1990:86) kabul eden kayõtlar da vardõr. Arapgir ilçesi 
Kõzõluşağõ kšyŸnde doğan şairin, kšyŸnŸn idari šykŸsŸ ile ilgili verdiği bilgiler 
ise şšyledir: Ò‚ok eski tarihlerde Keban ilçesine bağlõ bulunan Kõzõluşağõ daha 
sonra Arapgir ilçesinin Mutmur bucak merkezine bağlanmõş ve 1950'li yõllarda 
bucak merkezi Tahir, Arguvan adõ ile ilçe olunca Kõzõluşağõ kšyŸ de Yenisu 
adõyla Arguvan'a bağlanmõştõr (Belli, 1986:10).  

Babasõ, Arapgir'in Aşağõ Atma Aşireti'ne bağlõ Kõzõluşağõ kšyŸnden Hasan 
Ağa'nõn oğlu Şeyho Belli, annesi Malatya'nõn yerli ailelerinden Kölegillerden 
Mustafa kõzõ Şefika Belli'dir (ŞentŸrk-GŸlseren, 1990:19). İlk ve orta öğreni-
mini Malatya ve Elazõğ'da; lise šğrenimini İstanbul'da Haydarpaşa Lisesi'nde 
tamamladõktan sonra Ankara †niversitesi Hukuk FakŸltesi'ne girer ve buradan 
1950 yõlõnda mezun olur. 

Gazetecilik, yazarlõk, avukatlõk, TRT'de Program Yapõmcõlõğõ, šğretmenlik 
yapmõş; 1969 yõlõnda Genel Sekreter olarak Birlik Partisi yšneticileri arasõnda 
yer almõştõr (Işõk, 1990: 86). Meftun Deliçay takma adõyla Halk şiiri tarzõnda 
denemeler yapmõştõr (Arguvan Olgusu, 1994: 20). Evli ve 3 çocuk babasõ olan 
şair-yazar, bir mŸddet, Şiir Defteri isimli bir dergi de çõkartmõştõr. 11 Ekim 
1995 tarihinde geçirdiği bir kalp krizi sonucu šlmŸş, (Gõzõldaş, 1996:12) ge-
ride 30'u aşkõn eser bõrakmõştõr. 

4. Eserleri 
Şemsi BelliÕnin yayõnlanmõş otuz dšrt kitabõ vardõr. Bu sayõyõ altmõş dörde 

kadar çõkaran değişik kaynaklar da vardõr. Bu karõşõklõk eserlerin değişik ad-
larla ya da mŸkerrer baskõlarõnda kitaplarõn birleştirilmesi ya da farklõ adlarla 
yayõnlanmasõ, hatalõ baskõlar, yalan yanlõş bilgiler vb. nedenlerden kaynaklan-
maktadõr. Ayrõca şairin šlŸmŸnden sonra, değişik kitaplarda yer alan şiirlerin 
tematik seçkisi şeklinde ilk kez basõlan kitaplarõ da vardõr (Yõlmaz, 2013: 63). 
Türlerine göre eserler şunlardõr: 
Şiir: Köy Akşamlarõ (1945), Bahar Şarkõsõ (1949), Başşehir Sokağõ (1957), 

Şeytan Diyor ki (1959), Boncuk Kutusu (1960), Karpuz Dilimi (1961), Gelin 
Telleri (1962), Uykusuz Trenler (1960), İkisi Birden (1963), Satõrbaşõ (1964), 
Anayaso (1968), Köy Akşamlarõ (1974), Öpme Beni Bu Akşam (1962), Renkli 
Balonlar (1974), Otopsi (1974), Ağa Kapõsõ (1975), Al Bohçada Kara Yama, 
Mapushane ‚eşmesi, Cudi (Doğuanadoludan Kanlõ Şiirler)-(2003), Yiyin 
PezÉnkler Yiyin (2003). 

Mensur Şiir: GŸz ‚içeği I. Cilt (1958), Bahar Güneşi (1959), Can Kuşum 
(1960), İpek Kaplõ Defter (1961), GŸz ‚içeği 2. Cilt (1965), Bir Yangõnõn KŸlŸ 
(1974). 
İnceleme: Ağabeyim Mustafa Kemal (1959), TŸm Yšnleriyle Rauf Denktaş, 

B‰bõ‰l”, B‰bõ‰d” / TŸrkiyede Basõn Rezaletleri (1988), Atatürk'ün Aşk Hayatõ 
(1988), ‚ocukluğundan Liderliğine Kadar BŸlent Ecevit (1975), Fikriye (Ata-
türk'ün Aşk Hayatõ adlõ kitabõn gšzden geçirilmiş baskõsõ)-(1995) 

Gezi Notlarõ: Yavru Vatandan Notlar (1959), Cumhuriyetin Eşiğinde Kõb-
rõs (1960). 

Mizahi Yazõlar: Tükenmez Kalem (1974), Aşk Dersleri. 
Oyun: Anayasso (1970), Zeydo Ağa. 
Anõ: Büyük Paydos (1963). 
Şemsi BelliÕnin yukarõda sõnõflandõrdõğõmõz eserlerinin bir kõsmõ İngilizce, 

Almanca, Fransõzca, Urduca (Pakistan), Arapça, Romence ve Rusça'ya da çev-
rilmiştir (Arguvan Olgusu, 1994:20-21). 

 
5. Felsefesi 
‚ekim gŸcŸ çok bŸyŸk olan soyut ve evrensel bir yõldõzõn, sanat yõldõzõnõn 

yörüngesine girmiş, yaşamak serŸvenini sorgulayan, insanlarõn šnŸnŸ õşõtan, 
madde-ruh ayrõmõnda iç zenginliğinden yana tavõr koyan ve ruhça genişleyip 
zenginleşen bir insan, bir şairdir Şemsi Belli… Maddeyi aşmõş bir Ÿst seviye 
insanõdõr O. ÒHayatõ sadece beşik- mezar arasõnda uzayan kŸçŸk bir çizgi zan-
nedenler, yaşamayõ sadece ÔmaddeÕnin katõlõğõnda arayanlar, evreni yine sa-
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“UNUTTUM 
Seni sevdiğim zamanlar  
Sevda gönlümde hevenk hevenkti 
GŸzel bir kõzdõn amma  
Gözlerin ne renkti? 
Unuttum.... 
 

Başõnõ gšğsŸme dayadõğõn an 
Saçlarõn ne kokardõ? 
Ve ilk defa karşõlaştõğõmõz akşam, 
†stŸnde hangi elbisen vardõ?  
Unuttum… 
 

Hiçbir şeyini unutmayacağõmõ sanõrdõm.  
Aşk ne tatlõ... ne yalan şeydi.... 
Sahi ismin neydi? 

     Unuttum...”            (Belli, 1961:12). 
 
3. Hayatõ 
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ya'nõn Tekmezar MahallesiÕnde, İmamoğlu SokağõÕnda, 17 numaralõ evde doğ-
duğu şeklindeki bilginin (ŞentŸrk-GŸlseren, 1990:19) aksine, 1929 Arapgir 
doğumlu olduğunu (Işõk, 1990:86) kabul eden kayõtlar da vardõr. Arapgir ilçesi 
Kõzõluşağõ kšyŸnde doğan şairin, kšyŸnŸn idari šykŸsŸ ile ilgili verdiği bilgiler 
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bucak merkezi Tahir, Arguvan adõ ile ilçe olunca Kõzõluşağõ kšyŸ de Yenisu 
adõyla Arguvan'a bağlanmõştõr (Belli, 1986:10).  

Babasõ, Arapgir'in Aşağõ Atma Aşireti'ne bağlõ Kõzõluşağõ kšyŸnden Hasan 
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tamamladõktan sonra Ankara †niversitesi Hukuk FakŸltesi'ne girer ve buradan 
1950 yõlõnda mezun olur. 

Gazetecilik, yazarlõk, avukatlõk, TRT'de Program Yapõmcõlõğõ, šğretmenlik 
yapmõş; 1969 yõlõnda Genel Sekreter olarak Birlik Partisi yšneticileri arasõnda 
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1995 tarihinde geçirdiği bir kalp krizi sonucu šlmŸş, (Gõzõldaş, 1996:12) ge-
ride 30'u aşkõn eser bõrakmõştõr. 

4. Eserleri 
Şemsi BelliÕnin yayõnlanmõş otuz dšrt kitabõ vardõr. Bu sayõyõ altmõş dörde 

kadar çõkaran değişik kaynaklar da vardõr. Bu karõşõklõk eserlerin değişik ad-
larla ya da mŸkerrer baskõlarõnda kitaplarõn birleştirilmesi ya da farklõ adlarla 
yayõnlanmasõ, hatalõ baskõlar, yalan yanlõş bilgiler vb. nedenlerden kaynaklan-
maktadõr. Ayrõca şairin šlŸmŸnden sonra, değişik kitaplarda yer alan şiirlerin 
tematik seçkisi şeklinde ilk kez basõlan kitaplarõ da vardõr (Yõlmaz, 2013: 63). 
Türlerine göre eserler şunlardõr: 
Şiir: Köy Akşamlarõ (1945), Bahar Şarkõsõ (1949), Başşehir Sokağõ (1957), 

Şeytan Diyor ki (1959), Boncuk Kutusu (1960), Karpuz Dilimi (1961), Gelin 
Telleri (1962), Uykusuz Trenler (1960), İkisi Birden (1963), Satõrbaşõ (1964), 
Anayaso (1968), Köy Akşamlarõ (1974), Öpme Beni Bu Akşam (1962), Renkli 
Balonlar (1974), Otopsi (1974), Ağa Kapõsõ (1975), Al Bohçada Kara Yama, 
Mapushane ‚eşmesi, Cudi (Doğuanadoludan Kanlõ Şiirler)-(2003), Yiyin 
PezÉnkler Yiyin (2003). 

Mensur Şiir: GŸz ‚içeği I. Cilt (1958), Bahar Güneşi (1959), Can Kuşum 
(1960), İpek Kaplõ Defter (1961), GŸz ‚içeği 2. Cilt (1965), Bir Yangõnõn KŸlŸ 
(1974). 
İnceleme: Ağabeyim Mustafa Kemal (1959), TŸm Yšnleriyle Rauf Denktaş, 

B‰bõ‰l”, B‰bõ‰d” / TŸrkiyede Basõn Rezaletleri (1988), Atatürk'ün Aşk Hayatõ 
(1988), ‚ocukluğundan Liderliğine Kadar BŸlent Ecevit (1975), Fikriye (Ata-
türk'ün Aşk Hayatõ adlõ kitabõn gšzden geçirilmiş baskõsõ)-(1995) 

Gezi Notlarõ: Yavru Vatandan Notlar (1959), Cumhuriyetin Eşiğinde Kõb-
rõs (1960). 

Mizahi Yazõlar: Tükenmez Kalem (1974), Aşk Dersleri. 
Oyun: Anayasso (1970), Zeydo Ağa. 
Anõ: Büyük Paydos (1963). 
Şemsi BelliÕnin yukarõda sõnõflandõrdõğõmõz eserlerinin bir kõsmõ İngilizce, 

Almanca, Fransõzca, Urduca (Pakistan), Arapça, Romence ve Rusça'ya da çev-
rilmiştir (Arguvan Olgusu, 1994:20-21). 

 
5. Felsefesi 
‚ekim gŸcŸ çok bŸyŸk olan soyut ve evrensel bir yõldõzõn, sanat yõldõzõnõn 

yörüngesine girmiş, yaşamak serŸvenini sorgulayan, insanlarõn šnŸnŸ õşõtan, 
madde-ruh ayrõmõnda iç zenginliğinden yana tavõr koyan ve ruhça genişleyip 
zenginleşen bir insan, bir şairdir Şemsi Belli… Maddeyi aşmõş bir Ÿst seviye 
insanõdõr O. ÒHayatõ sadece beşik- mezar arasõnda uzayan kŸçŸk bir çizgi zan-
nedenler, yaşamayõ sadece ÔmaddeÕnin katõlõğõnda arayanlar, evreni yine sa-
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dece beş duygunun açõsõndan kavramaya çalõşanlar, bu gŸcŸn etkileme alanõn-
daki bŸyŸk sonsuzluğu anlayamazlar.Ó (Belli, 1963:206) Bšyle demekte ve dŸ-
şŸnmektedir kendisi. 

Hayatõ kabulleniş biçimine baktõğõmõz zaman; sosyal, katõlõmcõ, insancõl, 
derin, aşkõn ve içkin bir insanõn tavõrlarõ šne çõkar. Bu aynõ zamanda hoşgšrŸlŸ 
ve filozofça bir tavõrdõr: “Her şey insanlar içinde, insanlarla beraber güzel. O 
õssõz okyanus sahilinde hayatõn bir değeri, bir manasõ kalõr mõydõ sanõyorsun? 
Hayat biraz da gŸrŸltŸ, kalabalõk, õstõrap, mŸcadele, gšzyaşõ, hayal kõrõklõğõ, 
kõskançlõk, değişiklik değil midir?Ó (Belli, 1963a: 9). Hayat ile çatõşõk değil, 
barõşõk olan bir insanõn sšyleyebileceği sšzlerdir bunlar. Şair hayatõn dõşarõdan 
mŸdahale kabul etmez bir gerçeklik ve genişlik içinde işlediği tezine aykõrõ 
olmayan bir gšrŸntŸ içindedir. 

Her sanatçõ gibi Şemsi Belli de hayata nasõl baktõğõna ve nasõl bakõlmasõ 
gerektiğine dair, durmaksõzõn dŸşŸnceler Ÿreten, šneriler sunan biridir. Bir 
ÒBŸyŸk PaydosÓun, mezuniyetin arifesindeki šğrencilerine verdiği šğŸtlere, 
sõraladõğõ gerçeklere bakarsak, ideal ve evrensel šlçŸlerle dŸşŸnebilen, hayatõ 
beş duyusu ile kavrayabilen bir insan çõkar karşõmõza. …ğrencilerine seslendiği 
şu çekirdek metin, şairin bir sanatçõ olarak hayata bakõşõnõ, hayattan birçok şiir 
çõkartõşõnõ açõklayacak bir içeriğe sahiptir: 

 

“Helen Keller bakõn ne diyor: -Kšr olan ben, gšzleri sağlam olanlara 
şunu tavsiye edeceğim: Ertesi gŸn sanki kšr olacakmõşsõnõz gibi gšzleri-
nizden istifade edin. Diğer duygularõnõzõ da ihmal etmeyin. Seslerin mŸ-
ziğini, kuşlarõn štŸşŸnŸ, bir orkestranõn ahengini birazdan sağõr olacak-
mõşsõnõz gibi dikkatle dinleyin. Ertesi gŸn dokunma duygunuz elinizden 
alõnacakmõş gibi her eşyayõ sevgiyle okşayõn. ‚içekleri koklayõn. Yedik-
lerinizin tadõndan zevk duyun. Beş duygunuzdan mŸmkŸn olduğu kadar 
fazla istifade etmeye çalõşõn. Tabiatõn size bahşetmiş olduğu uzuvlarõn 
sayesinde dŸnyanõn ne kadar gŸzel, hayatõn ne kadar yaşanmaya değer 
olduğunu o zaman anlayacaksõnõz!Ó (Belli, 1963:184-185).  

 

 Bu sšzler hayatõn šzsuyunu içen, bŸtŸn gŸzelliklerini devşiren, bŸtŸn san-
cõlarõnõ duyumsayan kararlõlõkta bir insanõn felsefesi olabilir ancak. 

 
6. Edebî Şahsiyeti 
Taşra kškenli şairlerimizden olan Şemsi Belli, yetişkinlik ve yetkinlik dev-

relerine de taşõyacağõ hayata dair ilk izlenimlerini, kšyŸnde, bir kšy atmosfe-
rinde edinir: ÒBeş yaşõndan on beş yaşõna kadar bŸtŸn hatõralarõmõ bu kšy dol-
durur şehirli kõzõm!..Ó (Belli, 1963a:15). Aşağõya alacağõmõz Òİlk …pŸşÓ isimli 
şiirine ait dizelerde olduğu gibi ilklerin šnemine ve vazgeçilmezliğine vurgu 
yapan pek çok şiiri, çocukluk devresinin izlenimleri ile šrŸlŸdŸr:  

 

“Saklambaç oynadõnõz mõ siz de çocukken 
Sizin de ilk špŸşŸnŸz bšyle mi oldu? 
Nereye gitti o õşõklõ geceler? 
Kõrmõzõ entarisi beyaz puanlõ kõz 
Ne oldu?”                                  (Belli, 1974c:11). 

 

Şairin, Meftun Deliçay mŸstearõyla şiirler kaleme aldõğõnõ biliyoruz. Şairin, 
şiirlerini sõradan okuyan birisi bile akarsuyun, suya ait unsurlarõn şiirlerde 
sõkça gšze çarptõğõnõ gšrŸr. Bu tercihler şairin çocukluğu ile doğrudan ilgilidir: 
“Ben o kšyde yõllarca bu çayõn çağõltõsõyla yaşadõm. Uykularõmõn ninnisi, uya-
nõşõmõn ilk musikisiydi bu çay.” (Belli, 1963a:12). 

Yetişme dšneminde; uzun yõllar bağlarõnõ koparmadõğõ šğretmeni Melahat 
Sezener'in tespitleriyle, gšzleri konuşur gibi bakan, zeki, afacan, edebiyatla 
yakõndan ilgili, şiirler, hik‰yeler yazan bir šğrencidir: “İnsanõ şaşõrtan buluş-
larõ, yaman bir kavrayõşõ vardõ. Yahya Kemal'in şirinden bir mõsra alõyor, onda 
tek kelime değiştirerek saf çocuk ruhunun sevgi ve ilgisini yansõtõyordu: 

 

‘His var mõ bu ‰lemde nekahet gibi tatlõ, 
GšnlŸm bu sevincin heyecanõyla kanatlõ’ 

ikilisi; 
 

'His var mõ bu ‰lemde Nebahat gibi tatlõ...', 

 

şekline giriyordu.Ó (Sezener, 1982). 
 

Şiiri, uğraş edinmesinin tarihi eski olmakla birlikte ilk şiiri 1943'te ‚õna-
raltõ dergisinde (Işõk, 1990: 86) yayõnlanan Şemsi Belli, Hukuk FakŸltesi'ndeki 
šğrenimini tamamladõktan sonra (1950) çeşitli işlere girer, çalõşõr, şiir deneme-
lerine devam eder. Şiir kitaplarõ yayõnlanmaya başlar. 

Takvimlerin 9 Nisan 1968 yõlõnõ gšsterdiği zamanlarda herkes bir şiirin şa-
irini aramaktadõr. Bu şiir, Hakk‰ri'nin štelerindeki Şavata ve diğer 12 kšyŸn 
insanlarõnõn Zap suyunu geçmek için katlandõklarõ çileyi yšresel bir ağõz ile 
kamuoyuna aktarmaktadõr. Milliyet gazetesinin ÒOlaylar ve İnsanlarÓ sŸtunu 
yazarõ Hasan Pulur, ÒSavaşÓ gazetesinde yayõnlanan ve yazarõ bilinmeyen 
ÒAnayasoÓ şiiri ile ilgilenmekten kendini alamaz: 

ÒMilliyet gazetesi 3 Nisan 1968 gŸnlŸ sayõsõnda, birinci sayfada, beş sŸtun 
Ÿzerine 'Anayaso' şiirinde ele alõnan konuyu değerlendirdi.Ó(Yalçõnkaya, 1968: 
4). 

“Şavata'dan Angara'ya ses getmiir  
Biz getmeğe guvvatõmõz hiç yetmiir  
Malõmõz yoh Yolumuz yoh 
Angara'ya ses verecek dilimiz yoh  
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dece beş duygunun açõsõndan kavramaya çalõşanlar, bu gŸcŸn etkileme alanõn-
daki bŸyŸk sonsuzluğu anlayamazlar.Ó (Belli, 1963:206) Bšyle demekte ve dŸ-
şŸnmektedir kendisi. 

Hayatõ kabulleniş biçimine baktõğõmõz zaman; sosyal, katõlõmcõ, insancõl, 
derin, aşkõn ve içkin bir insanõn tavõrlarõ šne çõkar. Bu aynõ zamanda hoşgšrŸlŸ 
ve filozofça bir tavõrdõr: “Her şey insanlar içinde, insanlarla beraber güzel. O 
õssõz okyanus sahilinde hayatõn bir değeri, bir manasõ kalõr mõydõ sanõyorsun? 
Hayat biraz da gŸrŸltŸ, kalabalõk, õstõrap, mŸcadele, gšzyaşõ, hayal kõrõklõğõ, 
kõskançlõk, değişiklik değil midir?Ó (Belli, 1963a: 9). Hayat ile çatõşõk değil, 
barõşõk olan bir insanõn sšyleyebileceği sšzlerdir bunlar. Şair hayatõn dõşarõdan 
mŸdahale kabul etmez bir gerçeklik ve genişlik içinde işlediği tezine aykõrõ 
olmayan bir gšrŸntŸ içindedir. 

Her sanatçõ gibi Şemsi Belli de hayata nasõl baktõğõna ve nasõl bakõlmasõ 
gerektiğine dair, durmaksõzõn dŸşŸnceler Ÿreten, šneriler sunan biridir. Bir 
ÒBŸyŸk PaydosÓun, mezuniyetin arifesindeki šğrencilerine verdiği šğŸtlere, 
sõraladõğõ gerçeklere bakarsak, ideal ve evrensel šlçŸlerle dŸşŸnebilen, hayatõ 
beş duyusu ile kavrayabilen bir insan çõkar karşõmõza. …ğrencilerine seslendiği 
şu çekirdek metin, şairin bir sanatçõ olarak hayata bakõşõnõ, hayattan birçok şiir 
çõkartõşõnõ açõklayacak bir içeriğe sahiptir: 

 

“Helen Keller bakõn ne diyor: -Kšr olan ben, gšzleri sağlam olanlara 
şunu tavsiye edeceğim: Ertesi gŸn sanki kšr olacakmõşsõnõz gibi gšzleri-
nizden istifade edin. Diğer duygularõnõzõ da ihmal etmeyin. Seslerin mŸ-
ziğini, kuşlarõn štŸşŸnŸ, bir orkestranõn ahengini birazdan sağõr olacak-
mõşsõnõz gibi dikkatle dinleyin. Ertesi gŸn dokunma duygunuz elinizden 
alõnacakmõş gibi her eşyayõ sevgiyle okşayõn. ‚içekleri koklayõn. Yedik-
lerinizin tadõndan zevk duyun. Beş duygunuzdan mŸmkŸn olduğu kadar 
fazla istifade etmeye çalõşõn. Tabiatõn size bahşetmiş olduğu uzuvlarõn 
sayesinde dŸnyanõn ne kadar gŸzel, hayatõn ne kadar yaşanmaya değer 
olduğunu o zaman anlayacaksõnõz!Ó (Belli, 1963:184-185).  

 

 Bu sšzler hayatõn šzsuyunu içen, bŸtŸn gŸzelliklerini devşiren, bŸtŸn san-
cõlarõnõ duyumsayan kararlõlõkta bir insanõn felsefesi olabilir ancak. 

 
6. Edebî Şahsiyeti 
Taşra kškenli şairlerimizden olan Şemsi Belli, yetişkinlik ve yetkinlik dev-

relerine de taşõyacağõ hayata dair ilk izlenimlerini, kšyŸnde, bir kšy atmosfe-
rinde edinir: ÒBeş yaşõndan on beş yaşõna kadar bŸtŸn hatõralarõmõ bu kšy dol-
durur şehirli kõzõm!..Ó (Belli, 1963a:15). Aşağõya alacağõmõz Òİlk …pŸşÓ isimli 
şiirine ait dizelerde olduğu gibi ilklerin šnemine ve vazgeçilmezliğine vurgu 
yapan pek çok şiiri, çocukluk devresinin izlenimleri ile šrŸlŸdŸr:  

 

“Saklambaç oynadõnõz mõ siz de çocukken 
Sizin de ilk špŸşŸnŸz bšyle mi oldu? 
Nereye gitti o õşõklõ geceler? 
Kõrmõzõ entarisi beyaz puanlõ kõz 
Ne oldu?”                                  (Belli, 1974c:11). 

 

Şairin, Meftun Deliçay mŸstearõyla şiirler kaleme aldõğõnõ biliyoruz. Şairin, 
şiirlerini sõradan okuyan birisi bile akarsuyun, suya ait unsurlarõn şiirlerde 
sõkça gšze çarptõğõnõ gšrŸr. Bu tercihler şairin çocukluğu ile doğrudan ilgilidir: 
“Ben o kšyde yõllarca bu çayõn çağõltõsõyla yaşadõm. Uykularõmõn ninnisi, uya-
nõşõmõn ilk musikisiydi bu çay.” (Belli, 1963a:12). 

Yetişme dšneminde; uzun yõllar bağlarõnõ koparmadõğõ šğretmeni Melahat 
Sezener'in tespitleriyle, gšzleri konuşur gibi bakan, zeki, afacan, edebiyatla 
yakõndan ilgili, şiirler, hik‰yeler yazan bir šğrencidir: “İnsanõ şaşõrtan buluş-
larõ, yaman bir kavrayõşõ vardõ. Yahya Kemal'in şirinden bir mõsra alõyor, onda 
tek kelime değiştirerek saf çocuk ruhunun sevgi ve ilgisini yansõtõyordu: 

 

‘His var mõ bu ‰lemde nekahet gibi tatlõ, 
GšnlŸm bu sevincin heyecanõyla kanatlõ’ 

ikilisi; 
 

'His var mõ bu ‰lemde Nebahat gibi tatlõ...', 

 

şekline giriyordu.Ó (Sezener, 1982). 
 

Şiiri, uğraş edinmesinin tarihi eski olmakla birlikte ilk şiiri 1943'te ‚õna-
raltõ dergisinde (Işõk, 1990: 86) yayõnlanan Şemsi Belli, Hukuk FakŸltesi'ndeki 
šğrenimini tamamladõktan sonra (1950) çeşitli işlere girer, çalõşõr, şiir deneme-
lerine devam eder. Şiir kitaplarõ yayõnlanmaya başlar. 

Takvimlerin 9 Nisan 1968 yõlõnõ gšsterdiği zamanlarda herkes bir şiirin şa-
irini aramaktadõr. Bu şiir, Hakk‰ri'nin štelerindeki Şavata ve diğer 12 kšyŸn 
insanlarõnõn Zap suyunu geçmek için katlandõklarõ çileyi yšresel bir ağõz ile 
kamuoyuna aktarmaktadõr. Milliyet gazetesinin ÒOlaylar ve İnsanlarÓ sŸtunu 
yazarõ Hasan Pulur, ÒSavaşÓ gazetesinde yayõnlanan ve yazarõ bilinmeyen 
ÒAnayasoÓ şiiri ile ilgilenmekten kendini alamaz: 

ÒMilliyet gazetesi 3 Nisan 1968 gŸnlŸ sayõsõnda, birinci sayfada, beş sŸtun 
Ÿzerine 'Anayaso' şiirinde ele alõnan konuyu değerlendirdi.Ó(Yalçõnkaya, 1968: 
4). 

“Şavata'dan Angara'ya ses getmiir  
Biz getmeğe guvvatõmõz hiç yetmiir  
Malõmõz yoh Yolumuz yoh 
Angara'ya ses verecek dilimiz yoh  
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Ganadõmõz, golumuz yoh 
Bu ne biçim memlekettir, hoooyyy Baboooovvv?Ó (Yalçõnkaya, 

1968:15). 

Bu şiir, memleketini ve memleketinin insanlarõnõ çok seven Òadõ Ÿzerinde 
ilgi yaratmaktan hoşlanmayanÓ, bunun için yazdõğõ şiirin altõna imza koyma-
yan, dŸnyada belki de ilk olarak bir şiir ile devlet mekanizmasõnõ harekete ge-
çirip bir kšprŸ yapõlmasõnõ sağlayan Şemsi Belli'ye aittir. Ve ÒAnayaso şiiri ilk 
kez 20 Ocak 1968 gŸnlŸ Anayaso dergisinin 2. sayfasõnda yayõnlanmõştõr.Ó 
(Yalçõnkaya, 1968:14). 
Şemsi Belli bu şiiri nasõl bir ruh h‰li içerisinde ve hangi gerekçelerle yaz-

dõğõnõ ise şu şekilde açõklayacaktõr: ÒO dağlarõn ve topraklarõn ekmeğini yemiş 
bir Anadolu çocuğu, bir ozan olan Şemsi Belli, o kara yazõlõ insanlarõn diliyle, 
Ankara'ya ve Anayasa'ya seslenmek istedi. Ve Anayaso şiiri bu katõ gerçeklerin 
hançerlediği bir yŸrek duygulanõşõ içinde doğdu.Ó (Yalçõnkaya, 1968:14). 
Şair Şemsi Belli, Doğu Anadolu insanõnõn sorunlarõnõ başarõyla yansõttõğõ 

bu şiiri ile hem Ÿn kazanmõş hem de dŸnya gšrŸşŸnŸ ve sanat parolasõnõ belir-
ginleştirmiştir. Ona gšre sanat, sosyal faydadan uzak değildir, sanat toplum 
içindir. 
Şemsi Belli'nin şiirlerinde dikkati çeken bir diğer šzellik de Orhan Veli tar-

zõndaki şiirleri ve bu şiirlerinde šne çõkan, gšze çarpan mizah unsurudur. Şair, 
hayatõn gerçeklerinden ironik buluşlara ve yakõştõrmalara kolaylõkla geçer. Ha-
yata karşõ şair, yaşadõklarõnõ sorgulayan her insan gibi biraz ironik bakar. …ğ-
retmenlik yaptõğõ yõllarõn birinde, šğrencilerini Gšksu'ya pikniğe gštŸrŸr. …ğ-
renciler Gšksu'da eşeklere binmek isterler. Eşeklerin resm” tarife ile belirlen-
miş bir saatlik Ÿcreti 6 liradõr. Yazar, dŸşŸnŸr, şair Şemsi Belli, Ÿniversiteyi 
bitiren šğretmenlerin saatine 5 lira fiyat biçen hŸkŸmet, demek eşeklerin saa-
tine 6 lira kõymet biçmiş diyerek hayõflanõr ve içerler (Belli, 1963:151).  

GŸnlŸk hayatõn sŸrekli Ÿrettiği bu tŸrden ironi ve mizahõ şiirlerine de taşõ-
yan şairin bu tercihine şu šrneği verebiliriz: 

 

ÒKuş tŸyŸ yataklarda  
‚õrõlçõplak karõn. 
Karõnõn yanõnda 
Ortaklarõn... 
Ne demek sosyete denen şey? 
Ali Bey!...Ó                         (Belli, 1961:40). 

 

Şair, birçok şiirinde şive taklidine yšneldiği gšrŸlŸr. Bu kullanõm, ifadeyi 
daha sõcak, daha samimi ve hatta daha gerçekçi kõlmak için başvurulan bir yol-
dur. Aşağõya aldõğõmõz şiiri de ÒŞark şivesiÓ ile açõklamasõ dŸşŸlerek yayõnlan-
mõştõr: 

“BULAMİREM 
Dönmek müşgŸl oldu artõk yuvaya, 
BŸtŸn gazancõmõz getti havaya. 
Biraz bulgur goydum gõrõh tavaya, 
Ona da goyacak duz bulamirem...”  (Belli, 1945:13). 

 

Şairin Anadolu insanõnõ, Anadolu gerçeğini, gurbeti, hasreti yalõn ve duru 
bir dille anlatõşõna ilaveten lirik bir ‰şõk ve bŸyŸk bir aşk adamõ oluşuna da 
değinmek istiyoruz: DŸz yazõ kitaplarõna ÒAşka inanmayanlar, bu kapõdan içeri 
girmesin.Ó (Belli, 1974:6) uyarõsõ ile başlangõç yapan şair, şiirlerinde de aşkõ 
kendi gerçekliğinden çõkarmadan tutku dolu dizeler ile anlatõr: 

 

“BEBEKLİ KIZ 
Gšzleri badem yeşili 
Saçlarõ bal sarõsõydõ 
Peteğimin tadõ tuzu 
Peteğimin arõsõydõ.Ó (Belli, 1961:17). 

 

GŸnler uzar, aşklar biter, aşklar yorulur, ‰şõklar pişmanlõk içinde iken her 
yeri boşluk, şairi felsefi bir huzursuzluk, bir bŸyŸk yalnõzlõk duygusu sarar: 

 

“YALNIZ ADAM 
III 
Bir yalnõzlõk bŸyŸr zamanlar boyu 
GŸn, uzak iklimlere varõnca, 
Postacõnõn sesi gelir uzaktan 
Bir saman çšpŸnde ağlar karõncaÓ (Belli, 1963b: 42). 

 

Zaman denilen haspa Ÿç ayaklõdõr. Şairi bazen pişmanlõk kokan bir hesap-
laşma, hayatla uzlaşma, h‰lden uzaklaşõp mazi ile kucaklaşma ve hayõflanma 
paradoksunda yakalarõz: 

 

“YALAN 
Bir avuç yalanla geçti hayatõm, 
…ptŸm, tiksindiğim eli çok zaman. 
Bir kŸheylan oldu tahtadan atõm 
Yalandan dolaştõ damarõmda kan 
Bir avuç yalanla geçti hayatõm.Ó  (Belli, 1974c:106). 

 

Şair hangi duyguyu işlerse işlesin, ne yazarsa yazsõn, daima yalõn, daima 
anlaşõlõr, konuşur gibi, içini dšker gibi yazar: 

 

“İADE 
Al resimlerini, mektuplarõnõ al 
Kalbimi geri ver!...Ó    (Belli, 1961a: 94). 
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Ganadõmõz, golumuz yoh 
Bu ne biçim memlekettir, hoooyyy Baboooovvv?Ó (Yalçõnkaya, 

1968:15). 

Bu şiir, memleketini ve memleketinin insanlarõnõ çok seven Òadõ Ÿzerinde 
ilgi yaratmaktan hoşlanmayanÓ, bunun için yazdõğõ şiirin altõna imza koyma-
yan, dŸnyada belki de ilk olarak bir şiir ile devlet mekanizmasõnõ harekete ge-
çirip bir kšprŸ yapõlmasõnõ sağlayan Şemsi Belli'ye aittir. Ve ÒAnayaso şiiri ilk 
kez 20 Ocak 1968 gŸnlŸ Anayaso dergisinin 2. sayfasõnda yayõnlanmõştõr.Ó 
(Yalçõnkaya, 1968:14). 
Şemsi Belli bu şiiri nasõl bir ruh h‰li içerisinde ve hangi gerekçelerle yaz-

dõğõnõ ise şu şekilde açõklayacaktõr: ÒO dağlarõn ve topraklarõn ekmeğini yemiş 
bir Anadolu çocuğu, bir ozan olan Şemsi Belli, o kara yazõlõ insanlarõn diliyle, 
Ankara'ya ve Anayasa'ya seslenmek istedi. Ve Anayaso şiiri bu katõ gerçeklerin 
hançerlediği bir yŸrek duygulanõşõ içinde doğdu.Ó (Yalçõnkaya, 1968:14). 
Şair Şemsi Belli, Doğu Anadolu insanõnõn sorunlarõnõ başarõyla yansõttõğõ 

bu şiiri ile hem Ÿn kazanmõş hem de dŸnya gšrŸşŸnŸ ve sanat parolasõnõ belir-
ginleştirmiştir. Ona gšre sanat, sosyal faydadan uzak değildir, sanat toplum 
içindir. 
Şemsi Belli'nin şiirlerinde dikkati çeken bir diğer šzellik de Orhan Veli tar-

zõndaki şiirleri ve bu şiirlerinde šne çõkan, gšze çarpan mizah unsurudur. Şair, 
hayatõn gerçeklerinden ironik buluşlara ve yakõştõrmalara kolaylõkla geçer. Ha-
yata karşõ şair, yaşadõklarõnõ sorgulayan her insan gibi biraz ironik bakar. …ğ-
retmenlik yaptõğõ yõllarõn birinde, šğrencilerini Gšksu'ya pikniğe gštŸrŸr. …ğ-
renciler Gšksu'da eşeklere binmek isterler. Eşeklerin resm” tarife ile belirlen-
miş bir saatlik Ÿcreti 6 liradõr. Yazar, dŸşŸnŸr, şair Şemsi Belli, Ÿniversiteyi 
bitiren šğretmenlerin saatine 5 lira fiyat biçen hŸkŸmet, demek eşeklerin saa-
tine 6 lira kõymet biçmiş diyerek hayõflanõr ve içerler (Belli, 1963:151).  

GŸnlŸk hayatõn sŸrekli Ÿrettiği bu tŸrden ironi ve mizahõ şiirlerine de taşõ-
yan şairin bu tercihine şu šrneği verebiliriz: 

 

ÒKuş tŸyŸ yataklarda  
‚õrõlçõplak karõn. 
Karõnõn yanõnda 
Ortaklarõn... 
Ne demek sosyete denen şey? 
Ali Bey!...Ó                         (Belli, 1961:40). 

 

Şair, birçok şiirinde şive taklidine yšneldiği gšrŸlŸr. Bu kullanõm, ifadeyi 
daha sõcak, daha samimi ve hatta daha gerçekçi kõlmak için başvurulan bir yol-
dur. Aşağõya aldõğõmõz şiiri de ÒŞark şivesiÓ ile açõklamasõ dŸşŸlerek yayõnlan-
mõştõr: 

“BULAMİREM 
Dönmek müşgŸl oldu artõk yuvaya, 
BŸtŸn gazancõmõz getti havaya. 
Biraz bulgur goydum gõrõh tavaya, 
Ona da goyacak duz bulamirem...”  (Belli, 1945:13). 

 

Şairin Anadolu insanõnõ, Anadolu gerçeğini, gurbeti, hasreti yalõn ve duru 
bir dille anlatõşõna ilaveten lirik bir ‰şõk ve bŸyŸk bir aşk adamõ oluşuna da 
değinmek istiyoruz: DŸz yazõ kitaplarõna ÒAşka inanmayanlar, bu kapõdan içeri 
girmesin.Ó (Belli, 1974:6) uyarõsõ ile başlangõç yapan şair, şiirlerinde de aşkõ 
kendi gerçekliğinden çõkarmadan tutku dolu dizeler ile anlatõr: 

 

“BEBEKLİ KIZ 
Gšzleri badem yeşili 
Saçlarõ bal sarõsõydõ 
Peteğimin tadõ tuzu 
Peteğimin arõsõydõ.Ó (Belli, 1961:17). 

 

GŸnler uzar, aşklar biter, aşklar yorulur, ‰şõklar pişmanlõk içinde iken her 
yeri boşluk, şairi felsefi bir huzursuzluk, bir bŸyŸk yalnõzlõk duygusu sarar: 

 

“YALNIZ ADAM 
III 
Bir yalnõzlõk bŸyŸr zamanlar boyu 
GŸn, uzak iklimlere varõnca, 
Postacõnõn sesi gelir uzaktan 
Bir saman çšpŸnde ağlar karõncaÓ (Belli, 1963b: 42). 

 

Zaman denilen haspa Ÿç ayaklõdõr. Şairi bazen pişmanlõk kokan bir hesap-
laşma, hayatla uzlaşma, h‰lden uzaklaşõp mazi ile kucaklaşma ve hayõflanma 
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Şiirlerinde bazen Orhan Veli'yi anõmsattõğõ gibi bazen šzellikle Gizli Sevda 
şiiri bağlamõnda Behçet Necatigil, …zdemir Asaf esintilerini, izlerini de hisset-
tirir: 

“BİLMECE 
O gŸzel kõz çocuğu şimdi kadõndõr  
GŸnleri hem aşksõz hem tasasõz 
Kocasõ, evi, çocuklarõ vardõr  
Biri oğlan, biri kõz.Ó      (Belli, 1974c: 20). 

 

Aşağõdaki dize, bize Bedri Rahmi'nin ÒSitem” şiirindeki ÒSene 946- mevsim 
sonbaharÓ dizesini anõmsatõr: 

 

“Sene dokuz yŸz kõrk... mevsim ilkbahar.Ó (Belli, 1961: 53). 
 

Sevdiği, kendileri için dizim dizim şiir dizdiği, şehirli-kšylŸ kadõnlar her 
zaman gŸzellikleriyle birer esin kaynağõdõr, şaire... Ancak onlarõ suni, yapma-
cõk, kendi ifadesiyle ÒkokotÓ olarak gšrmeye hatta bšyle gšsterilmelerine da-
yanmaz yŸreği... Kalemi o zaman onlarõ şiirleştirmez, hicveder: 

 

“DŸn kadõn şiirdiÉ mŸziktiÉ sestiÉ  
Bu gŸn kadõn sutyenÉ kilotÉ jartiyer. 
Bek‰r yastõğõmda bir kaç damla terÉ 
 
DŸn kollarõm değil, kalbim doluydu 
BugŸn, krem, pudra, ruj emiyorum!.. 
Kalbim ÒaşkÓ denilen yalana doyduÉÓ(Belli, 1961:79). 
 

Hayatõ çoğu zaman katõ bulan şair, ruhen šzgŸrlŸkçŸ ve anarşisttir. Bazen 
o kadar dağõlõr ki kendi gerçeğini bile yanlõşlardan temyiz edemez. Kendi 
ÒBenÓi ile hesaplaştõğõ ÒBen'de Ben'lerÓ isimli şiirinde sšz konusu çelişki, şa-
irane bir şekilde ortaya konur: 

 

“Bir sŸrŸ ben var bende 
Kimi fazla içli, kimi duygusuz 
Ondandõr yargõlarõmõn değişkenliği 
Kim bilir hangi ÒBenÓi tanõyorsunuz?Ó (Belli, 1961a: 91). 

 

Ve her canlõnõn ortak yazgõsõna, šlŸme de uğrar şairin yoluÉ DŸşŸnceleri... 
hayatõ, dolu dolu hatta deli dolu yaşamayõ sevdiği için kaçõnõlmaz olan šlŸm, 
bŸsbŸtŸn soyut bir tŸkeniş, bir yok oluş olarak gšzŸkŸr şaire: 

 

“Bu dudaklar çŸrŸyecek 
…p, bir daha šp!.. 
…lŸmdŸr yolumuzu bekleyen 

Son kilometre taşõnda aşk yok, 
Müzik yok, şarap yok, sevişmek yok 
Bir kara çukur ve birkaç böcek” (Belli, 1974c:118). 

 

Aynõ zamanda folklor derlemecisi de olan Yaşar Kemal ÒAdamõ adam eden 
at ile pusat, hele bir de kõsrak gibiyse avratÓ derken Anadolu coğrafyasõna ve 
mantalitesine šzgŸ bir gerçeğin altõnõ çizmekteydi. Şemsi Belli de şiirlerinde, 
bu tekrarlanarak mit šzelliği kazanan bilinçaltõ gerçeğini sõkça işler ve bŸtŸn-
ler. Bu sšzŸn dŸşŸnce varyantlarõ etrafõnda şekillenen ÒCariye Sultan” şiiri 
bunlardan biridir: 

 

ÒTabancamõn şarjšrŸnde son kurşun 
Atõmõn başõnda gemsin. 
Ferman sende, mŸhŸr bende 
Sultanõmsõn, cariyemsin.” (Belli, 1974c: 45). 

 

Bu başlõğa ve bahse şu gerçeği de ekleyebiliriz:. Şiirler bazen trajik bir bo-
yut kazanarak yoğunlaşõr ve derinleşir. Şairin, dŸnyanõn kaotik yanõna ve şiirin 
karanlõk iklimi ile štelerden gelen ilhamõna, hatta insanõn bilinçaltõna en fazla 
yaklaştõğõ anlardõr bunlar. Kitaba da ad olan ÒUykusuz TrenlerÓ isimli şiiri şu 
içerikle çõkar karşõmõza: 

 

ÒUykusuz trenler geçiyordu 
Raylar Ÿzerinde adam boyu kar 
Şeytanõ bekliyordu ranzalarõnda 
Gardiyandan gebe kalmõş mahkžm kadõnlarÓ (Belli, 1963b: 39) 

 
7. Şiirinin Kaynaklarõ ve Şiirinde Halk Biliminden Yararlanõş Biçimi 
Şiirin kendini var kõlmak için yararlandõğõ dil; ortak bir şifre ve şebeke ağõ 

ile yine ortak olan dõş dŸnyaya ait nesnelere ve milletlere šzgŸ kolektif şuura 
bağlanõr. Şairin bu genel verileri, verimleri ve tezleri šzel olarak kullanmasõ 
sonucunda bir şair haritasõ ve ona šzgŸ şiir sistemi ile şiir dili ortaya çõkar. 

Kendisi de aynõ zamanda folklor araştõrmacõsõ ve derlemecisi olan Şemsi 
Belli'nin şiir kaynaklarõnõn başõnda tŸrkŸler gelir. O, her şeyin en gŸzelinin 
halk arasõnda ve halk tŸrkŸlerinde yaşadõğõna inanõr: ÒEdebiyatõn en ince tefer-
ruatõna kadar her tŸrlŸ hususiyetlerine vakõf olan kalem şairleri, hasret ve sev-
gilerini mõsralaştõrabilmek için saatlerce masa başõnda kafiye aramakla meş-
gul oladursunlar. Lisanõn en samimi ahengine, aşkõn en tatlõ duygularõna sahip 
olan halk ve kšylŸ tabakasõ bazen orak başõnda, bazen isli bir kšy ocağõnõn 
šnŸnde, bazen kasaba yolunda, hislerini dile ve tele getirmenin en kudretli bir 
sanatk‰rõdõr.Ó (Belli, 1974a: 8). Bšyle dŸşŸnen Şemsi Belli, bu kaynaktan ne-
redeyse mŸsrifçe faydalanmõştõr. 
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zaman gŸzellikleriyle birer esin kaynağõdõr, şaire... Ancak onlarõ suni, yapma-
cõk, kendi ifadesiyle ÒkokotÓ olarak gšrmeye hatta bšyle gšsterilmelerine da-
yanmaz yŸreği... Kalemi o zaman onlarõ şiirleştirmez, hicveder: 

 

“DŸn kadõn şiirdiÉ mŸziktiÉ sestiÉ  
Bu gŸn kadõn sutyenÉ kilotÉ jartiyer. 
Bek‰r yastõğõmda bir kaç damla terÉ 
 
DŸn kollarõm değil, kalbim doluydu 
BugŸn, krem, pudra, ruj emiyorum!.. 
Kalbim ÒaşkÓ denilen yalana doyduÉÓ(Belli, 1961:79). 
 

Hayatõ çoğu zaman katõ bulan şair, ruhen šzgŸrlŸkçŸ ve anarşisttir. Bazen 
o kadar dağõlõr ki kendi gerçeğini bile yanlõşlardan temyiz edemez. Kendi 
ÒBenÓi ile hesaplaştõğõ ÒBen'de Ben'lerÓ isimli şiirinde sšz konusu çelişki, şa-
irane bir şekilde ortaya konur: 

 

“Bir sŸrŸ ben var bende 
Kimi fazla içli, kimi duygusuz 
Ondandõr yargõlarõmõn değişkenliği 
Kim bilir hangi ÒBenÓi tanõyorsunuz?Ó (Belli, 1961a: 91). 

 

Ve her canlõnõn ortak yazgõsõna, šlŸme de uğrar şairin yoluÉ DŸşŸnceleri... 
hayatõ, dolu dolu hatta deli dolu yaşamayõ sevdiği için kaçõnõlmaz olan šlŸm, 
bŸsbŸtŸn soyut bir tŸkeniş, bir yok oluş olarak gšzŸkŸr şaire: 

 

“Bu dudaklar çŸrŸyecek 
…p, bir daha šp!.. 
…lŸmdŸr yolumuzu bekleyen 

Son kilometre taşõnda aşk yok, 
Müzik yok, şarap yok, sevişmek yok 
Bir kara çukur ve birkaç böcek” (Belli, 1974c:118). 

 

Aynõ zamanda folklor derlemecisi de olan Yaşar Kemal ÒAdamõ adam eden 
at ile pusat, hele bir de kõsrak gibiyse avratÓ derken Anadolu coğrafyasõna ve 
mantalitesine šzgŸ bir gerçeğin altõnõ çizmekteydi. Şemsi Belli de şiirlerinde, 
bu tekrarlanarak mit šzelliği kazanan bilinçaltõ gerçeğini sõkça işler ve bŸtŸn-
ler. Bu sšzŸn dŸşŸnce varyantlarõ etrafõnda şekillenen ÒCariye Sultan” şiiri 
bunlardan biridir: 

 

ÒTabancamõn şarjšrŸnde son kurşun 
Atõmõn başõnda gemsin. 
Ferman sende, mŸhŸr bende 
Sultanõmsõn, cariyemsin.” (Belli, 1974c: 45). 

 

Bu başlõğa ve bahse şu gerçeği de ekleyebiliriz:. Şiirler bazen trajik bir bo-
yut kazanarak yoğunlaşõr ve derinleşir. Şairin, dŸnyanõn kaotik yanõna ve şiirin 
karanlõk iklimi ile štelerden gelen ilhamõna, hatta insanõn bilinçaltõna en fazla 
yaklaştõğõ anlardõr bunlar. Kitaba da ad olan ÒUykusuz TrenlerÓ isimli şiiri şu 
içerikle çõkar karşõmõza: 

 

ÒUykusuz trenler geçiyordu 
Raylar Ÿzerinde adam boyu kar 
Şeytanõ bekliyordu ranzalarõnda 
Gardiyandan gebe kalmõş mahkžm kadõnlarÓ (Belli, 1963b: 39) 

 
7. Şiirinin Kaynaklarõ ve Şiirinde Halk Biliminden Yararlanõş Biçimi 
Şiirin kendini var kõlmak için yararlandõğõ dil; ortak bir şifre ve şebeke ağõ 

ile yine ortak olan dõş dŸnyaya ait nesnelere ve milletlere šzgŸ kolektif şuura 
bağlanõr. Şairin bu genel verileri, verimleri ve tezleri šzel olarak kullanmasõ 
sonucunda bir şair haritasõ ve ona šzgŸ şiir sistemi ile şiir dili ortaya çõkar. 

Kendisi de aynõ zamanda folklor araştõrmacõsõ ve derlemecisi olan Şemsi 
Belli'nin şiir kaynaklarõnõn başõnda tŸrkŸler gelir. O, her şeyin en gŸzelinin 
halk arasõnda ve halk tŸrkŸlerinde yaşadõğõna inanõr: ÒEdebiyatõn en ince tefer-
ruatõna kadar her tŸrlŸ hususiyetlerine vakõf olan kalem şairleri, hasret ve sev-
gilerini mõsralaştõrabilmek için saatlerce masa başõnda kafiye aramakla meş-
gul oladursunlar. Lisanõn en samimi ahengine, aşkõn en tatlõ duygularõna sahip 
olan halk ve kšylŸ tabakasõ bazen orak başõnda, bazen isli bir kšy ocağõnõn 
šnŸnde, bazen kasaba yolunda, hislerini dile ve tele getirmenin en kudretli bir 
sanatk‰rõdõr.Ó (Belli, 1974a: 8). Bšyle dŸşŸnen Şemsi Belli, bu kaynaktan ne-
redeyse mŸsrifçe faydalanmõştõr. 
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Telif Haklarõ Yasasõ gšzetilmeksizin (Arguvan Olgusu, 1996:15) şarkõ da 
yapõlan, popŸler olan, kendinden geçişin lirizmi ile yazõlan ÒÇal Emmoğlu 
ÇalÓ adlõ şiir; tŸrkŸlerden hõz almõş, ruh almõştõr: 

 

ÒSöyle Emmoğlu söyle 
Deli Gezen'i, Bukke Gelin'i 
Yüce dağ başõ'nõ sšyle 
… 
Ganatlõ kapõnõn demir sŸrgŸsŸ 
BšlŸk bšlŸk saçlarõnõn šrgŸsŸ 
Sana bu gŸzellik Allah vergisi 
Gider bu sultanlõk sana da galmaz 
… 
Bu kadeh de Azrail'in şerefine 
Çal Emmoğlu çal 
Yüce dağ başõnda yayõlan atlar 
Yar mendil işlemiş, ikiye katlar 
Mezarõn ŸstŸnde beş karõş otlar 
Bitmeyince gšnŸl yardan ayrõlmaz 
Çaaaaaaaal!... Emmoğlu çal!Ó (Belli, 1974c:62-63-64). 

 

Bu kadarõnõ alõntõladõğõmõz şiirin kaynaklarõ ve çõkõş noktasõ şšyledir: Deli 
Gezen ve Bukke Gelin adlarõnõ anarak tŸrkŸleri hatõrlatan şair, bir yazõsõnda 
Deli Gezen tŸrkŸsŸ için şunlarõ sšyler: ÒYine Ali Karakaş'tan derlediğim (Deli 
Gezen) tŸrkŸsŸ çapkõn bir kšy gencinin samimi ihtiraslarõnõ terennŸm eden 
tatlõ bir kšy havasõdõr: 

Kõz gelirim yorca yorca 
TŸrlŸ çiçek olmuş gonca 
O sendeki kara gšzler, 
Beni hep batõrdõ borca. 
Aman aman deligezen..Ó (Belli, 1974b:19) 

 

Arguvan yšresine ait ÒKanatlõ Kapõnõn Telli SunasõÓ isimli tŸrkŸnŸn sšzleri 
nerede ise hiç değişmeden şiire girmiştir. Kaynak kişinin Yusuf Ali Kšker, sšz 
yazarõnõn Meftun Deliçay (Bu Şemsi BelliÕnin takma adlarõndan biridir.), der-
leyeninin Şemsi Belli olduğu, notalarõ Nedim Nezihi'ye ait olan tŸrkŸnŸn oriji-
nal metni dipnotta gšstereceğimiz dergide yayõnlanmõştõr. TŸrkŸ şu şekildedir: 

 

ÒKanatlõ kapõnõn demir sŸrgŸsŸ 
Belik belik saçlarõnõn šrgŸsŸ 
Sana bu gŸzellik Allah vergisi 
Gider bu gŸzellik sana da kalmazÓ (Arguvan Olgusu, 1996: 37). 

Şiirin bitişinde anõlan dokunaklõ tŸrkŸnŸn hik‰yesi ise yine Şemsi Belli'nin 
kaleminden şu şekildedir: ÒAmcasõnõn kõzõnõ seven ve neticede kanlõ bir aşk 
kurşunu ile topraklara karõşan meçhul bir gencin derin yarasõnõ bu acõ tŸrkŸnŸn 
nağmelerinde hissetmiyor muyuz? 

 

Birikin önŸnde yayõlõr atlar 
Mezarõm ŸstŸnde bitmesin otlar 
O y‰rin koynuna girmesin yadlar 
Ben murad almadõm el de almasõn.Ó (Belli, 1947:19). 

 

GšrŸldŸğŸ gibi şair tŸrkŸleri; çoğu kez montaj tekniği ile ya da ismini anõp 
gšndermede bulunmak sureti ile ve en çok duygu ve kelime dŸnyasõnõ okuyu-
cunun da sezeceği şekilde şiirlerine taşõyarak kullanõr. 

Atasšzleri, deyimler, bilmeceler, halk kŸltŸrŸ ve etnografya, halk mutfağõ, 
halk şiiri, tekerlemeler, masallar, motifler, mitoloji, tekrarlanarak klişeleşen 
sšz kalõplarõ dediğimiz formeller, Şemsi Belli şiirinin en gšrŸnŸr ve en šnemli 
kaynaklarõndandõr... 

 

Atasözüne örnek: 
ÒKimseye gŸcenme Banbino, 
Her ipek mendile nakõş işlenmez. 
Her ağaç gšlge verir, çiçek verir, dal verir 
Her dalõn meyvesi dişlenmez.Ó    (Belli, 1974c: 51). 

 

Yukarõdaki dizelerde ÒHer kuşun eti yenmez.Ó sšzŸnŸn dšnŸştŸrŸlmŸş bi-
çimleri ile aşağõdaki dizelerde sel gider kum kalõr atasšzŸ ile mesaj iletilmiştir. 

 

ÒSeller gittiÉ yõğõldõ kum 
Yaş dškmeden ağlõyorumÓ (Belli, 1974c:112). 

 

Deyimlere örnek: 
ÒYollara dškŸlmŸş baharlar gšrdŸmÓ (Belli, 1974c: 78). 
Ò…ptŸm, tiksindiğim eli çok zamanÓ (Belli, 1974c:106). 
ÒHer aşktan, her telden çaldõm gençliğimÓ (Belli, 1974c: 93). 

 

Bilmecelere örnek: 
ÒBilmece 
Kim olduğunu sormayõn, sšyler miyim hiç, 
Dallar kuruyunca eğilmez 
Defterlerim, şiirlerim bilir onu sevdiğimi 
Kendisi bile bilmez.Ó     (Belli, 1974c: 20). 
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Telif Haklarõ Yasasõ gšzetilmeksizin (Arguvan Olgusu, 1996:15) şarkõ da 
yapõlan, popŸler olan, kendinden geçişin lirizmi ile yazõlan ÒÇal Emmoğlu 
ÇalÓ adlõ şiir; tŸrkŸlerden hõz almõş, ruh almõştõr: 

 

ÒSöyle Emmoğlu söyle 
Deli Gezen'i, Bukke Gelin'i 
Yüce dağ başõ'nõ sšyle 
… 
Ganatlõ kapõnõn demir sŸrgŸsŸ 
BšlŸk bšlŸk saçlarõnõn šrgŸsŸ 
Sana bu gŸzellik Allah vergisi 
Gider bu sultanlõk sana da galmaz 
… 
Bu kadeh de Azrail'in şerefine 
Çal Emmoğlu çal 
Yüce dağ başõnda yayõlan atlar 
Yar mendil işlemiş, ikiye katlar 
Mezarõn ŸstŸnde beş karõş otlar 
Bitmeyince gšnŸl yardan ayrõlmaz 
Çaaaaaaaal!... Emmoğlu çal!Ó (Belli, 1974c:62-63-64). 

 

Bu kadarõnõ alõntõladõğõmõz şiirin kaynaklarõ ve çõkõş noktasõ şšyledir: Deli 
Gezen ve Bukke Gelin adlarõnõ anarak tŸrkŸleri hatõrlatan şair, bir yazõsõnda 
Deli Gezen tŸrkŸsŸ için şunlarõ sšyler: ÒYine Ali Karakaş'tan derlediğim (Deli 
Gezen) tŸrkŸsŸ çapkõn bir kšy gencinin samimi ihtiraslarõnõ terennŸm eden 
tatlõ bir kšy havasõdõr: 

Kõz gelirim yorca yorca 
TŸrlŸ çiçek olmuş gonca 
O sendeki kara gšzler, 
Beni hep batõrdõ borca. 
Aman aman deligezen..Ó (Belli, 1974b:19) 

 

Arguvan yšresine ait ÒKanatlõ Kapõnõn Telli SunasõÓ isimli tŸrkŸnŸn sšzleri 
nerede ise hiç değişmeden şiire girmiştir. Kaynak kişinin Yusuf Ali Kšker, sšz 
yazarõnõn Meftun Deliçay (Bu Şemsi BelliÕnin takma adlarõndan biridir.), der-
leyeninin Şemsi Belli olduğu, notalarõ Nedim Nezihi'ye ait olan tŸrkŸnŸn oriji-
nal metni dipnotta gšstereceğimiz dergide yayõnlanmõştõr. TŸrkŸ şu şekildedir: 

 

ÒKanatlõ kapõnõn demir sŸrgŸsŸ 
Belik belik saçlarõnõn šrgŸsŸ 
Sana bu gŸzellik Allah vergisi 
Gider bu gŸzellik sana da kalmazÓ (Arguvan Olgusu, 1996: 37). 

Şiirin bitişinde anõlan dokunaklõ tŸrkŸnŸn hik‰yesi ise yine Şemsi Belli'nin 
kaleminden şu şekildedir: ÒAmcasõnõn kõzõnõ seven ve neticede kanlõ bir aşk 
kurşunu ile topraklara karõşan meçhul bir gencin derin yarasõnõ bu acõ tŸrkŸnŸn 
nağmelerinde hissetmiyor muyuz? 

 

Birikin önŸnde yayõlõr atlar 
Mezarõm ŸstŸnde bitmesin otlar 
O y‰rin koynuna girmesin yadlar 
Ben murad almadõm el de almasõn.Ó (Belli, 1947:19). 

 

GšrŸldŸğŸ gibi şair tŸrkŸleri; çoğu kez montaj tekniği ile ya da ismini anõp 
gšndermede bulunmak sureti ile ve en çok duygu ve kelime dŸnyasõnõ okuyu-
cunun da sezeceği şekilde şiirlerine taşõyarak kullanõr. 

Atasšzleri, deyimler, bilmeceler, halk kŸltŸrŸ ve etnografya, halk mutfağõ, 
halk şiiri, tekerlemeler, masallar, motifler, mitoloji, tekrarlanarak klişeleşen 
sšz kalõplarõ dediğimiz formeller, Şemsi Belli şiirinin en gšrŸnŸr ve en šnemli 
kaynaklarõndandõr... 

 

Atasözüne örnek: 
ÒKimseye gŸcenme Banbino, 
Her ipek mendile nakõş işlenmez. 
Her ağaç gšlge verir, çiçek verir, dal verir 
Her dalõn meyvesi dişlenmez.Ó    (Belli, 1974c: 51). 

 

Yukarõdaki dizelerde ÒHer kuşun eti yenmez.Ó sšzŸnŸn dšnŸştŸrŸlmŸş bi-
çimleri ile aşağõdaki dizelerde sel gider kum kalõr atasšzŸ ile mesaj iletilmiştir. 

 

ÒSeller gittiÉ yõğõldõ kum 
Yaş dškmeden ağlõyorumÓ (Belli, 1974c:112). 

 

Deyimlere örnek: 
ÒYollara dškŸlmŸş baharlar gšrdŸmÓ (Belli, 1974c: 78). 
Ò…ptŸm, tiksindiğim eli çok zamanÓ (Belli, 1974c:106). 
ÒHer aşktan, her telden çaldõm gençliğimÓ (Belli, 1974c: 93). 

 

Bilmecelere örnek: 
ÒBilmece 
Kim olduğunu sormayõn, sšyler miyim hiç, 
Dallar kuruyunca eğilmez 
Defterlerim, şiirlerim bilir onu sevdiğimi 
Kendisi bile bilmez.Ó     (Belli, 1974c: 20). 
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Halk Kültürü ve Etnografya: 
“Bana yastõk yŸzŸ işlemişsin sŸrmelim 
TŸrkŸler yazmõşsõn ŸstŸne. 
Bu gece ne gecedir 
Baş yastõktan yŸcedir 
Yastõk kurbanõn olam 
Y‰r yatõşõn nicedir? demişsin.” (Belli, 1974c:17). 
 

YŸn eğiren TŸrkmen kõzõ! 
‚šz başõndan gšk mavisi yazmanõ, 
Dal yeşili, nar pembesi nakõşdan 
Mendil olam kuşağõna sok beni.” (Belli, 1974c: 74). 
 

“Kilim dokur., nakõş nakõş boyalõÉ 
Al duvağõn kenarõ mor oyalõÉ 
Bir hal oldum sen kavlinden cayalõ.” (Belli, 1974c: 71). 
 

Halk mutfağõ: 
“Salata yapmõştõn, kavun dilmiştin” (Belli, 1974c: 21). 
“…yle acõkmõşõm ki sorma 
Taze bir francala olmalõ şimdi, 
Bir karpuz olmalõ ufacõk, 
KŸtŸr kŸtŸr 
Biraz peynir olmalõ.”   (Belli, 1974c: 24).  
“Taze ceviz, taze pestil getirmiştin 
Mendilin içinde saklõ.”  (Belli, 1974c: 61). 
 

Halk şiiri: 
“Eltaşõnda yarma çeken nazlõ yar, 
Kurşun yemiş yavru ceylan gšzlŸ yar, 
Bana nispet, başkasõna sšzlŸ yar.” (Belli, 1974c: 71).  
 

“Dedim-Dedi  
-Emrah gibi- 
Dedim: ‚içek olum... Dedi: Koklamam. 
Dedim: Mektup olum... Dedi: Saklamam 
Dedim: Nabzõn olam... Dedi: Yoklamam. 
Dedim: inat etme.... Dedi ki: Yoook yok.” 
 

Tekerlemeler: 
Biraz koku 
Biraz boya 
Biraz ipek 

Biraz ten, 
İşte: SEN” (Belli, 1974c: 26). 
 

Sen bakarsõn, ben bakarõm... 
Sšylemesi 
Güç olur… 
Sen sšylersin, ben sšylerim... 
En sonunda 
Hiç olur…” (Belli, 1974c: 27). 

 

Masalõmsõ …ğeler:  
Şairin, ÒBir Varmõş Bir Yokmuş” başlõklõ şiiri masal türünden yararlanarak 

şiir metinlerini geliştirmeye için iyi bir örnektir: 
 

“Bir gemi demirlemiş açõkta, yorgun, 
Elimi minnacõk bir bšcek sokmuş. 
Bir masal bõraktõm o sahillere 
Bir varmõş, bir yokmuş.” (Belli, 1974c: 43). 
 

“Hani, elde ne kaldõ? 
Gönül yine boşaldõ 
Bu, tatlõ bir masaldõ, 
Unuttum... arkasõnõ...” (Belli, 1974c:101). 
 

Mitoloji: 
“GŸzellerin meclisinde 
Sanki Cam-õ Cem'di gšnlŸm” (Belli, 1974c:105). 
“Susuz dudaklarõm kavruluverdi. 
Kerbela’da değil, çölde değilim.” (Belli, 1974c:109). 
 

Motifler: 
“†ç gece Ÿst Ÿste 
†ç adam astõm.” 
 

Formeller: 
“Ferman gözlerinde, arzu göğsünde 
Sultanõmsõn, cariyemsin.” (Belli, 1974c: 44). 
”Allõm gŸllŸm 
İpek tellim, sultanõm! 
İki gšzŸm, hoş bebeğim, nonoşum!” (Belli, 1974c: 46). 

 

Şairin halk biliminden yararlanõş biçimlerinin ana esaslarõnõ bu šrnekler 
güçlü bir şekilde temsil etmektedir.  
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Halk Kültürü ve Etnografya: 
“Bana yastõk yŸzŸ işlemişsin sŸrmelim 
TŸrkŸler yazmõşsõn ŸstŸne. 
Bu gece ne gecedir 
Baş yastõktan yŸcedir 
Yastõk kurbanõn olam 
Y‰r yatõşõn nicedir? demişsin.” (Belli, 1974c:17). 
 

YŸn eğiren TŸrkmen kõzõ! 
‚šz başõndan gšk mavisi yazmanõ, 
Dal yeşili, nar pembesi nakõşdan 
Mendil olam kuşağõna sok beni.” (Belli, 1974c: 74). 
 

“Kilim dokur., nakõş nakõş boyalõÉ 
Al duvağõn kenarõ mor oyalõÉ 
Bir hal oldum sen kavlinden cayalõ.” (Belli, 1974c: 71). 
 

Halk mutfağõ: 
“Salata yapmõştõn, kavun dilmiştin” (Belli, 1974c: 21). 
“…yle acõkmõşõm ki sorma 
Taze bir francala olmalõ şimdi, 
Bir karpuz olmalõ ufacõk, 
KŸtŸr kŸtŸr 
Biraz peynir olmalõ.”   (Belli, 1974c: 24).  
“Taze ceviz, taze pestil getirmiştin 
Mendilin içinde saklõ.”  (Belli, 1974c: 61). 
 

Halk şiiri: 
“Eltaşõnda yarma çeken nazlõ yar, 
Kurşun yemiş yavru ceylan gšzlŸ yar, 
Bana nispet, başkasõna sšzlŸ yar.” (Belli, 1974c: 71).  
 

“Dedim-Dedi  
-Emrah gibi- 
Dedim: ‚içek olum... Dedi: Koklamam. 
Dedim: Mektup olum... Dedi: Saklamam 
Dedim: Nabzõn olam... Dedi: Yoklamam. 
Dedim: inat etme.... Dedi ki: Yoook yok.” 
 

Tekerlemeler: 
Biraz koku 
Biraz boya 
Biraz ipek 

Biraz ten, 
İşte: SEN” (Belli, 1974c: 26). 
 

Sen bakarsõn, ben bakarõm... 
Sšylemesi 
Güç olur… 
Sen sšylersin, ben sšylerim... 
En sonunda 
Hiç olur…” (Belli, 1974c: 27). 

 

Masalõmsõ …ğeler:  
Şairin, ÒBir Varmõş Bir Yokmuş” başlõklõ şiiri masal türünden yararlanarak 

şiir metinlerini geliştirmeye için iyi bir örnektir: 
 

“Bir gemi demirlemiş açõkta, yorgun, 
Elimi minnacõk bir bšcek sokmuş. 
Bir masal bõraktõm o sahillere 
Bir varmõş, bir yokmuş.” (Belli, 1974c: 43). 
 

“Hani, elde ne kaldõ? 
Gönül yine boşaldõ 
Bu, tatlõ bir masaldõ, 
Unuttum... arkasõnõ...” (Belli, 1974c:101). 
 

Mitoloji: 
“GŸzellerin meclisinde 
Sanki Cam-õ Cem'di gšnlŸm” (Belli, 1974c:105). 
“Susuz dudaklarõm kavruluverdi. 
Kerbela’da değil, çölde değilim.” (Belli, 1974c:109). 
 

Motifler: 
“†ç gece Ÿst Ÿste 
†ç adam astõm.” 
 

Formeller: 
“Ferman gözlerinde, arzu göğsünde 
Sultanõmsõn, cariyemsin.” (Belli, 1974c: 44). 
”Allõm gŸllŸm 
İpek tellim, sultanõm! 
İki gšzŸm, hoş bebeğim, nonoşum!” (Belli, 1974c: 46). 

 

Şairin halk biliminden yararlanõş biçimlerinin ana esaslarõnõ bu šrnekler 
güçlü bir şekilde temsil etmektedir.  
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Şemsi Belli şiirinin bŸtŸn boyutlarõ ile anlaşõlmasõ için, halk kŸltŸrŸnŸn ya-
nõnda şiirinin bir diğer kaynağõ olan klasik TŸrk kŸltŸrŸnden, šzellikle TŸrk 
sanat mŸziğinden de yararlandõğõ gerçeğinin altõnõ çizmek elzemdir. Nesirle-
rinden anlaşõldõğõna gšre geniş bir sanat mŸziği repertuvarõ olan şair, sanatsõz 
seviye olamayacağõnõn bilincindedir. Dolayõsõyla eski İstanbul şarkõlarõnõ bir-
biri ardõnca katõk eder aşklarõna, şiirlerine... Bu işi bazen şarkõlarõ olduğu gibi 
alõntõlayarak veya dšnŸştŸrerek, bazen ŸstŸ kapalõ gšndermelerde bulunarak 
yapar. ÒOtuzuncu Bahar” isimli şiiri, şarkõlarõ hem doğrudan alõntõlama (mon-
taj) hem de šrnekseme yoluyla geliştirilmiş şiirlerden biridir: 
 

ÒVe tutuştu içimde otuz yõlõn şarkõlarõ 
… 
Çok eski bir şarkõyla dondu gšzlerimde yaş: 
'Koklasam saçlarõnõ bu gece ta fecre kadarÉ' 
… 
Yine bir ses yŸkseldi sonunda yolumuzun: 
'Varsõn gšnŸl aşkõnla harab olsun efendim!...' 
… 
Her şarkõda sevgilerÉ gŸnahkarÉ nedametlerÉ 
'Sabah yõllardan beri ilk defa oldu bence' 
… 
Her şey şarkõlar gibi çok tatlõ bir masalmõş: 
'Gittin bu gidiş bence šlŸmden de beterdir!' 
Otuz yõlõ dolduran hayatõmdan ne kalmõş?” 
                 (Belli, 1974c:113-114). 
 

Şarkõ sšzleri ile şiirlerini zenginleştiren şairin, şiirleri de TŸrk sanat mŸzi-
ğini zenginleştirmiştir. On bir şiiri bestelenen şairin, şarkõlara olan diyetini de 
bu şekilde šdediğini sšyleyebiliriz. Şu şiiri bestelenmiş ve dillerde nağme ol-
muş şiirlerinden biridir: 

 

ÒGšnŸl penceresinden ansõzõn bakõp geçtin 
Bir yangõnõn kŸlŸnŸ yeniden yakõp geçtin.Ó (Yõlmaz, 2013:61-62).   

Bšyle derin bir kŸltŸr, geniş bir sanat yelpazesi içinde zenginleşen bir şiir-
dir, Şemsi Belli'nin şiiri… 

 
8. Sonuç 
Bu incelemede ayrõntõlara boğulmadan ana noktalardan hareketle şairi an-

lamak amaç edinildiği için doğal olarak šrnekler kõsa tutuldu. Haddi hududu 
zorlamadan, makale sõnõrlarõ içinde kalõnmaya çalõşarak şairin şiirindeki kõ- 

 

rõlma çizgileri, fay hatlarõ saptanmaya çalõşõldõ. Bu yazõda açõlan başlõklarõn 
her biri kendi içinde ayrõ bir yazõ olmaya adaydõr. 

Yerel kŸltŸrden ulusal ve evrensele, Arguvan ve Malatya kŸltŸrŸnden TŸrk 
ve dŸnya kŸltŸr ve sanatõna, ortak insani duygulara ve dŸşŸncelere ulaşmaya 
çalõşan şairin edebiyat ve şiir sanatõnõ insanlarõn yarattõğõ kavramlarõ, insanŸstŸ 
bir çaba ile değerlendirme, yeni ve šzgŸn bireşimlere ulaşma olarak gšrdŸğŸ 
tespit ve kaydedildi. 
Şiir, mensur şiir, inceleme, gezi yazõlarõ, mizahi yazõlar, tiyatro ve anõ tŸ-

rŸnde eserler kaleme alan şairin şiirleri šznesinde yapõlan bu çalõşmada kadõn, 
aşk, yalnõzlõk, šlŸm bağlamõnda bireysel; yoksulluk ve yozlaşma temelinde 
sosyal meselelerin, gŸn õşõğõna çõkmamõş sšzler sšyleme bağlamõnda sanat šz-
neli konularõn başõ çektiği gšrŸldŸ. Bazõ şiirlerinde yšresel ağõzlardan yarar-
landõğõ saptanan şairin bu tercihle yazdõğõ, geçit vermeyen Zap suyuna kurban 
verilen insanlarõn derdini dile getirdiği Anayaso şiiri, geniş kitleleri etkilemiş, 
milleti ve devleti harekete geçirme işlevi Ÿstlenerek, kšprŸ yapõlmasõnõ sağla-
mõş bir şiirdir. 

Folklor unsurlarõnõ şiire taşõma konusunda oldukça istekli ve yetenekli olan 
şair; halk şiiri, tŸrkŸler, şarkõlar, atasšzleri, deyimler, bilmeceler, sšz kalõplarõ 
(formeller), halk mutfağõ, el sanatlarõ šgeleri, tekerlemeler, masalõmsõ šgeler, 
mitoloji, motifler gibi ŸrŸnleri ve verimleri kullanarak şiirini zenginleştirmiş-
tir. Şiirlerinin dokusunda halk kŸltŸrŸ olmasõna rağmen şairin şiirleri çağdaş 
TŸrk şiiri içeriğine daha yakõn bir şiirdir. Zira bu şiirler halk geleneğini mo-
dernize ederken, modern ile geleneğin altõn oran diye nitelenebilecek bir sen-
tezine ulaşmayõ başarmõştõr. 

Hece ile serbest şiir biçimlerini tercih eden ama kafiyeyi ihmal etmeyen 
şair, biçim ile içerik arasõnda, sŸrekli bir denge arayõşõ içindedir. Şairi, şiirleri-
nin biçim ve içerik šzelliklerini gšzeterek, hece ile yazdõğõ şiirleri Ÿzerinden 
Beş HececilerÕe, serbest şiirleri Ÿzerinden 1. Yeni de dediğimiz Garip akõmõna 
bağlamak mŸmkŸndŸr. Şiirlerdeki dil ve Ÿslup tercihi Òsadelik gŸzeldirÓ felse-
fesinin benimsendiğini ortaya koymaktadõr. 

TŸrkŸlerden yararlanarak yazõlan, şiirlerine en gŸçlŸ šrnek olarak gšsteri-
lebilecek Emmioğlu şiiri, Ferdi Tayfur tarafõndan bestelenmiş, bir kasette şarkõ 
olarak sšylenmiş ancak anonim olarak gšsterilmiştir. Bu haksõzlõğõ mahke-
meye taşõyan şair, mahkeme devam ederken hayatõnõ kaybetmiştir. Bu şiirinin 
yanõnda on şiiri daha bestelenen, TŸrk mŸziğine gŸzel gŸfteler kazandõran şa-
irlerimizden biri olan Şemsi Belli, adõnõn edebiyat tarihlerinde, kŸltŸr ve sanat 
adamõ ansiklopedilerinde yer almasõna yetecek sayõda ve kalitede eser Ÿretmiş, 
yerelden ulusala, ulusaldan evrensele geçiş yapmayõ başarmõş, Òbaki kalan şu 
kubbede bir hoş sadaÓ bõrakmõş isimlerden biridir. Şairin şiirleri toplum için 
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Şemsi Belli şiirinin bŸtŸn boyutlarõ ile anlaşõlmasõ için, halk kŸltŸrŸnŸn ya-
nõnda şiirinin bir diğer kaynağõ olan klasik TŸrk kŸltŸrŸnden, šzellikle TŸrk 
sanat mŸziğinden de yararlandõğõ gerçeğinin altõnõ çizmek elzemdir. Nesirle-
rinden anlaşõldõğõna gšre geniş bir sanat mŸziği repertuvarõ olan şair, sanatsõz 
seviye olamayacağõnõn bilincindedir. Dolayõsõyla eski İstanbul şarkõlarõnõ bir-
biri ardõnca katõk eder aşklarõna, şiirlerine... Bu işi bazen şarkõlarõ olduğu gibi 
alõntõlayarak veya dšnŸştŸrerek, bazen ŸstŸ kapalõ gšndermelerde bulunarak 
yapar. ÒOtuzuncu Bahar” isimli şiiri, şarkõlarõ hem doğrudan alõntõlama (mon-
taj) hem de šrnekseme yoluyla geliştirilmiş şiirlerden biridir: 
 

ÒVe tutuştu içimde otuz yõlõn şarkõlarõ 
… 
Çok eski bir şarkõyla dondu gšzlerimde yaş: 
'Koklasam saçlarõnõ bu gece ta fecre kadarÉ' 
… 
Yine bir ses yŸkseldi sonunda yolumuzun: 
'Varsõn gšnŸl aşkõnla harab olsun efendim!...' 
… 
Her şarkõda sevgilerÉ gŸnahkarÉ nedametlerÉ 
'Sabah yõllardan beri ilk defa oldu bence' 
… 
Her şey şarkõlar gibi çok tatlõ bir masalmõş: 
'Gittin bu gidiş bence šlŸmden de beterdir!' 
Otuz yõlõ dolduran hayatõmdan ne kalmõş?” 
                 (Belli, 1974c:113-114). 
 

Şarkõ sšzleri ile şiirlerini zenginleştiren şairin, şiirleri de TŸrk sanat mŸzi-
ğini zenginleştirmiştir. On bir şiiri bestelenen şairin, şarkõlara olan diyetini de 
bu şekilde šdediğini sšyleyebiliriz. Şu şiiri bestelenmiş ve dillerde nağme ol-
muş şiirlerinden biridir: 

 

ÒGšnŸl penceresinden ansõzõn bakõp geçtin 
Bir yangõnõn kŸlŸnŸ yeniden yakõp geçtin.Ó (Yõlmaz, 2013:61-62).   

Bšyle derin bir kŸltŸr, geniş bir sanat yelpazesi içinde zenginleşen bir şiir-
dir, Şemsi Belli'nin şiiri… 

 
8. Sonuç 
Bu incelemede ayrõntõlara boğulmadan ana noktalardan hareketle şairi an-

lamak amaç edinildiği için doğal olarak šrnekler kõsa tutuldu. Haddi hududu 
zorlamadan, makale sõnõrlarõ içinde kalõnmaya çalõşarak şairin şiirindeki kõ- 

 

rõlma çizgileri, fay hatlarõ saptanmaya çalõşõldõ. Bu yazõda açõlan başlõklarõn 
her biri kendi içinde ayrõ bir yazõ olmaya adaydõr. 

Yerel kŸltŸrden ulusal ve evrensele, Arguvan ve Malatya kŸltŸrŸnden TŸrk 
ve dŸnya kŸltŸr ve sanatõna, ortak insani duygulara ve dŸşŸncelere ulaşmaya 
çalõşan şairin edebiyat ve şiir sanatõnõ insanlarõn yarattõğõ kavramlarõ, insanŸstŸ 
bir çaba ile değerlendirme, yeni ve šzgŸn bireşimlere ulaşma olarak gšrdŸğŸ 
tespit ve kaydedildi. 
Şiir, mensur şiir, inceleme, gezi yazõlarõ, mizahi yazõlar, tiyatro ve anõ tŸ-

rŸnde eserler kaleme alan şairin şiirleri šznesinde yapõlan bu çalõşmada kadõn, 
aşk, yalnõzlõk, šlŸm bağlamõnda bireysel; yoksulluk ve yozlaşma temelinde 
sosyal meselelerin, gŸn õşõğõna çõkmamõş sšzler sšyleme bağlamõnda sanat šz-
neli konularõn başõ çektiği gšrŸldŸ. Bazõ şiirlerinde yšresel ağõzlardan yarar-
landõğõ saptanan şairin bu tercihle yazdõğõ, geçit vermeyen Zap suyuna kurban 
verilen insanlarõn derdini dile getirdiği Anayaso şiiri, geniş kitleleri etkilemiş, 
milleti ve devleti harekete geçirme işlevi Ÿstlenerek, kšprŸ yapõlmasõnõ sağla-
mõş bir şiirdir. 

Folklor unsurlarõnõ şiire taşõma konusunda oldukça istekli ve yetenekli olan 
şair; halk şiiri, tŸrkŸler, şarkõlar, atasšzleri, deyimler, bilmeceler, sšz kalõplarõ 
(formeller), halk mutfağõ, el sanatlarõ šgeleri, tekerlemeler, masalõmsõ šgeler, 
mitoloji, motifler gibi ŸrŸnleri ve verimleri kullanarak şiirini zenginleştirmiş-
tir. Şiirlerinin dokusunda halk kŸltŸrŸ olmasõna rağmen şairin şiirleri çağdaş 
TŸrk şiiri içeriğine daha yakõn bir şiirdir. Zira bu şiirler halk geleneğini mo-
dernize ederken, modern ile geleneğin altõn oran diye nitelenebilecek bir sen-
tezine ulaşmayõ başarmõştõr. 

Hece ile serbest şiir biçimlerini tercih eden ama kafiyeyi ihmal etmeyen 
şair, biçim ile içerik arasõnda, sŸrekli bir denge arayõşõ içindedir. Şairi, şiirleri-
nin biçim ve içerik šzelliklerini gšzeterek, hece ile yazdõğõ şiirleri Ÿzerinden 
Beş HececilerÕe, serbest şiirleri Ÿzerinden 1. Yeni de dediğimiz Garip akõmõna 
bağlamak mŸmkŸndŸr. Şiirlerdeki dil ve Ÿslup tercihi Òsadelik gŸzeldirÓ felse-
fesinin benimsendiğini ortaya koymaktadõr. 

TŸrkŸlerden yararlanarak yazõlan, şiirlerine en gŸçlŸ šrnek olarak gšsteri-
lebilecek Emmioğlu şiiri, Ferdi Tayfur tarafõndan bestelenmiş, bir kasette şarkõ 
olarak sšylenmiş ancak anonim olarak gšsterilmiştir. Bu haksõzlõğõ mahke-
meye taşõyan şair, mahkeme devam ederken hayatõnõ kaybetmiştir. Bu şiirinin 
yanõnda on şiiri daha bestelenen, TŸrk mŸziğine gŸzel gŸfteler kazandõran şa-
irlerimizden biri olan Şemsi Belli, adõnõn edebiyat tarihlerinde, kŸltŸr ve sanat 
adamõ ansiklopedilerinde yer almasõna yetecek sayõda ve kalitede eser Ÿretmiş, 
yerelden ulusala, ulusaldan evrensele geçiş yapmayõ başarmõş, Òbaki kalan şu 
kubbede bir hoş sadaÓ bõrakmõş isimlerden biridir. Şairin şiirleri toplum için 
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sanat ve sanat için sanat anlayõşõna uygunluk arz edecek çeşitliliğe ve eğilim-
lere sahiptir. 
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BAĞLAMDAN İŞLEVE, EFSANEDEN  

ARGOYA “PAMUKTA YATMAK” 
 

Sait SAYAR* 
 

Öz: Genel dile intikal etmediği h‰lde dar sahalarda kullanõlan kalõp sšzler vardõr. Bunlar, 
atasšzleri, deyimler, argo gibi adlandõrmalarla halk biliminin inceleme konularõ arasõnda yer 
almaktadõr.  SivasÕõn Yõldõzeli ilçesine bağlõ Karalar kšyŸnde kullanõlan “pamukta yatan” sšzŸ 
de mahiyeti ve bağlamõ bakõmlarõndan argo ve gizli dil nitelemelerine uygun bir šrnektir. SšzŸn 
kškeni, yšredeki Tepesidelik adlõ dağ ve vaktiyle bu dağdaki mağarada yaşadõğõna inanõlan Er-
meni papazlarõyla ilgili efsanelere dayanmaktadõr. “Pamukta yatan” sšzŸ mit, efsane ve tarih” 
olaylarla ilişkileri itibariyle halk bilimi açõsõndan šnemli sonuçlar ortaya koyabilecek mahiyet-
tedir. Bu çalõşmayla Karalar kšyŸnden derlenen sšzŸn uzak ve yakõn bağlamlarõnõn ortaya ko-
nulmasõyla işlevlerinin gšsterilmesi amaçlanmõştõr. ‚alõşmada derleme ve gšzlem yšntemleri 
kullanõlmõştõr. †rŸn, bağlamõ içinde gšzlemlenmiş ve derlenmiştir. Gšzlem ve derlemeler Ka-
ralar kšyŸyle sõnõrlõ tutulmuş, Tepesidelik adlõ dağa komşu diğer yerleşim yerlerinde çalõşma 
yapõlmamõştõr. Neticede “pamukta yatan” sšzŸnŸn sahada kŸfŸr amacõyla kullanõldõğõ gšrŸl-
mŸştŸr. SšzŸn hem argo hem de gizli dil šzelliği taşõdõğõ sonucuna varõlmõştõr. “Pamukta yatan” 
sšzŸnŸn mit, efsane ve tarih” olaylarla yakõndan ilişkili olarak; bilgilendirme ve rahatlatma gibi 
işlevleri gerçekleştirdiği sonucuna ulaşõlmõştõr.  

Anahtar Kelimeler: argo, bağlam, efsane, işlev, mit,  pamukta yatan. 
 
 

FROM CONTEXT TO FUNCTION, FROM  
LEGEND TO SLANG “LYING IN COTTON” 

Abstract: There are structures that are used in narrow areas although they are not transferred 
into general language. These are among the subjects of the study field of folklore nameslike 
proverbs, idioms and slang.  The word Òlying in cottonÓused in Karalar Village of Yõldõzeli 
County of Sivas is an example of slang and hidden language in terms of its nature and context. 
The origin of the word dates backtothe legends about the mountain in the area which is called 
ÒTepesidelikÓ and about the Armenian priests who were believed to have lived in the cave on 
this mountain. The word Òlying in cottonÓ can show important outcomes in terms of its relation-
ship in folklore with its relations with myths, legends and historical events. With the present-
study, the purpose was to show its functions by revealing the distant and close contexts of the 
word that was compiled from Karalar Village. The Compilation and Observation Methods were 
used in the study. It was observed and compiled in the product context. The observations and  
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